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PODROBNY SLOVNIK ĈESKO- 

ESPERANTSKY, 

Prdce tUkolika let md pfin&ti v nejbliHi doM ovoce v zaĝmu naŝeho 
svZto esperantsteho: byl prave dokonton rukopis podrobntho Zesko-esperant- 
Mho slovniku, na nZmZ pracovalo nZkolik prdtel, kteH vzali si za ŭkol 
odstraniti tento nedostatek v naM literature. Jsme pfesvZdZeni, Ze nato ve- 
fejnost 8 uspokojenim uvitd tento fakt, od nthoZ slihujeme si tnnoho pro 
dalM rozvoj a dŭkladnZ studium Esperanto, coi namnoze zdrZovdno bylo 
nedostatkcm vhodnych pomŭcek , v prvni fadZ slovniku. 

Jest ndm Urn v&Mm pot&enxm, Ze ziskanim publikace tdkoviho roz- 

nuSru a obsahu, jako jsou slovniky francouzske (P. E. S.), angUckt (J. 
Rhodes) a nemeckZ ( Christaller) bude dokumentovan rozvoj Esperanto v m- 

$em ndrodZ. % 

ProhUZqjice rukopis slovniku, mŭZeme tvrditi, Ze dŬo vyromd se 

obsahem jmenovanfjm slovnCkxm cizojazydntfm a Ze v nZkterdm ohledu je 
i pfed&C, tak zejmdna podtem frazeologickych terminu, Herdpo cetou tu dobu, 
kdy na slovniku pracovdno , byly peZlivZ v esperantskZ literature nqlepiich 
autorŭ vyhleddvdny. Pfes to, Ze venovdna prdci U nejvZtfC p&e, setkdvdme 
se dennt s novtfmi a novymi , dosud nez jznamenanymi terming zejmZna 
frazeologickymi — dik ohebnosti a skladbS natoho jazyka, kterd zajiifuje 
mu stdty, pravidelny vyvoj v tomto smZru — a proto 8 dikem uZjjeme vtoch 
rad a pokynu, Herd ndm budou do posledniho okamZiku zasldny. V zdjmu 
mo duleZiU publikace zdddme vtochny stxi pfdteU, kteH souhlasi s mySUm- 
kou opatHti Zeskym Esperantistŭm tuto cennou pomŭcku, aby ndm sdZlili, 
jsda chUji nZjakym spŭsobem pHspZti k uplndmu zpracovdM pHpadntfch 
doplnku a k reoisi dila. UpozorHujeme, Ze i ten, kdo nemd vice Zasu voU 
ndho net m&Ze vZnovati pouhd ZefbZ espercmtskych dZl, mŭZe ndm pomoci, 
bude-li ve Ztenem tesetu zaznamendvati pozoruhodnd obraty a terming, kterZ 
pak do rukopisu slovniku pfepitome. VifbZr knih doporuZCme kaiddmu 
{pHpadni knihy zaSleme) a Zdddme, aby ndm kaZdtf bbratem sdUil sv6 . 

rozhodnutx. 

SoucasnZ upozorhuĝeme, Ze pfyimdme jiZ nyni objednivhy slovniku 
(zdznamy), jehoZ cena bude as* d—5 korun. Qbnos nebudiZ zasCldn drive, 
xez kniha vyjde / PodU poZtu doStych pHkldtok stonovime ndktod knihy. 

Bedakce Ĉ. Ĉ. E. 
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UNU EL LA PLEJ BELAJ TAGOJ DE 

MIA VIVO. 

Estas nebula tago. Mi promenas sur la Trafalgar Square kaj 

en la animo mi havas strangan senten. Mi penadas liberiĝi de ĝi 
sed vane-- 

Jam tri semajnojn mi estas en Londono, kiu ravis min tiei 
neatendite. Mi bone fartas tie ĉi. Sed dum la lastaj tagoj komencis 
maltrankviligi min dolora sopiro je la patrujo, kiu kreskis ĉiuhore 
kaj ŝanĝiĝis preskaŭ en animan turmenton. Per ĉiuj fortoj mi 
defendas min kontraŭ ĝi, dezirante sufoki tiun ĝis nun nekonatan 
senton. Sed sen rezulto. Mi sukeesis distri min nek per studado, 
nek per legado, nek per amuzo. Kaj hodiaŭ tagmeze ĝi atingis la 
plej altan gradon. Ĉio min premis; tedis min la gaja ridado de 
francaj fraŭlinoj eĉ la molaj, delikataj voĉoj de Anglinoj. Kion 
fari ? Plej bone for el la kolegio, for!-. 

Kaj nun mi staras sur la bela, grandioza placo Trafalgar 
Square. Hodiaŭ mi ne havas tiun ravan impreson, kiu subite 
ekkaptis min tiam, kiam unuafoje mi pasis sur tiu ĉi placo. La 
granda, altega, korinta kolono portanta statuon delafama admiralo 
Nelson, elstariĝas tie Ci al la Ĉielo kaj ankau hodiaŭ esprimas tiun 
saman, fieran parolon pri la potenco, riĉeco kaj forto de Anglujo. 
Sed tio hodiaŭ ne efikas je mi. Mi estas tute indiferenta al ĉio, 
kio portas la nomon „angla“ kaj nur tiu maldolĉa sento, kiu tur- 
mentas min jam kelke da tagoj, restas en mia* animo. 

Kion ĝi signifas? Ĉu eble nostalgio ? - Ne, mi ne devas 
esti tiel malforta! Kial mi havas tiun teruran sopiron je patrujo ? 
Kion mi efektive volas ? Cu mi dezirus ekvidi iajn karajn vizaĝ- 
ojn, aŭ ian belan lokon, kiu parolas pri juneco kaj espero, pri la 
dolĉa, kara ĝojo? Aŭ kion mi dezirus, kion — — — —? 

Almenaŭ por momento ekaŭdi la gepatran boheman lingvon. 

En tiu homamaso svarmanta ĉirkaŭ mi, certe devas esti iu 
samlandano. Kaj subite alvenas al mi ideo: Mi elserĉos londonan 

boheman klubon. Grian adreson mi ja notis antaŭ mia ferveturo 
kaj senprokraste mi veturas reen en mian kolegion. 

Post duono da horo mi jam sidas en mia ĉambro kaj skribas 

leteron al la klubo. Subite mi ekaŭdas : frap, frap, frap. — Ho, mi 

bone konas tiun sonon je la dompordo, kiu dum la tago kelkfoje 

ripetiĝadas kaj Ĉiam elektrigas Ĉiujn loĝantojn. - Leteroj. Kaj oni 

povas tuj aŭdi malfermadon kaj fermadon de la pordoj, brueton, 
rapidajn paŝojn. 

Senvole mi leviĝas. Ĉu ankaŭ por mi iu letero alvenis? — 
Apenaŭ. Hieraŭ matene mi rice vis leteron el nia hejmo, leteron 
sknbitan per kara mano. Ĝi bedaŭrinde ankoraŭ ne estas respond- 





3 


ita. Kaj kiu alia povus skribi al mi-? Sed tamen mi 

supreniras kaj trarigardas la tutan serion da leteroj venintaj el la 
plej diversaj landoj. 

Ho, jen, unu portas mian adreson. De kiu ? Ĝi estas sendita 
el Londono kaj la manuskripto estas nekonata al mi. Rapidege 
mi disSiras la koverton kaj legas. 

Dio mia, kia surprizo! Letero de Esperantisfco londona. 

Denove mi tralegas. Ĝi enhavas inviton en la esperantistan klubon 

«Mildmay* por hodiaŭa vespero je la 7-a horo. Kia neatendita 
plezuro! 

La intenco skribi al samlandanoj malaperis. Mi nur ĝojas 

je la vespero. La tempo pasas terure malrapide. Ĉiu minuto sajnas 

esti eterna. Fine vesperiĝas. Precize je la 7-a mi estas en la kun- 

veno. Sekretario f-ino Colchester kun s-o M. C. Butler salutas 

min amike. Hi ambaŭ bone parolas esperanton. La salono rapid* 

pleniĝas. Alvenas junaj kaj maljunaj, sinjoroj kaj sinjorinoj. Multe 

da prezentado. Fine la instruado komenciĝas. Mi sidiĝas en la 

unuan vicon. ĉirkaŭ mi sonas sonoj tiel konataj, karaj kaj ŝajnas 

al mi, kvazaŭ mi spirus pli libere, kvazaŭ mi aŭdus resonadon 
de la hejmo. 

^ La instruado finiĝas. Oni petas min diri kelke da vortoj. 

Gu mi povus rifuzi ? Tute sen preparo mi parolas, parolas pri tio, 

kion mi sentas nun, kion mi havas en la animo. Oni ĉirkaŭas 

min, premas miajn manojn, diras afablajn vortojn kaj kelkaj Anglinoj 

kisas min. Ĉu tio estas la malvarmaj anglaj sinjorinoj, kiujn oni 
kutimas vidi? 

Jen, samideanoj! Homoj fremdaj, homoj, kun kiuj mi havas 
egala nek pafcrujon, nek lingvon! Homoj, kiujn mi antaŭe neniam 
vidis, neniam pri ili aŭdis, kaj tamen ili poste faris por mi tiel 

multe Kial — ? Kio nin kunligas ? — Unu ideo, ideo pri fratiĝo 
de la nacioj: «Esperanto". 

Tiun horon mi plene konsciiĝis» ke Esperanto ne estas 
utopio sed belega fenemeno, kiu post multaj suferadoj fine igas 
el la homaro unu grandan rondon farailian. Tiun 6i tagon, kiam 
tiu konscio plenigas mian animon, mi vicigas inter la plej belajn 
tagojn de mia vivo. Mila Baridkovd el Humpolec . 

JAKY MA VYZNAM ROZHODNUTI 

„DELEGACE“ ? 

1. Nejprve trochu historie. Volapŭk a Idiom Neutral zfcro- 
skotaly a Esperanto pred r. 1900 jen zivorilo. Francouzsky aristo- 
krat de Bemifront sestavil novou fee mezinarodni: zanikla bez ozveny. 

r 
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Leon Bollock vy my alii Modrou Bed, Beano sestavll Nove Latine, Mo- 
tenaar dal sv6tu Panroman a dŭnsk^ prof. Jetperten tak6 se pokusil 
o svfy jazyk svĜtovjf, ale vsecky iyto projekty zdetaly jen na paplre. 
Jedin6 Esperanto se zvolna vilvalo v praxi a podltalo do budouc- 
nosti s urĉitym ŭspdchem. Jmenovanl aufcofi svŝtomluv vzdali se 
koneĈnĜ nadĜje na dfcdictvl Zamenhofovy sldvy, jen mark^z de 
Beaufront nikoliv. R. 1899 vidime jej v fradŭch nejzruĉn&jŝlch 
ĉelnych Esperantistŭ pilnĉ agitujlclho pro Esperanto. Nikdo ne- 
tusil tehdy, co raŭ v umyslu. 

wr 

2. R. 1900 p&nov6 Beaufront, Couturat a Leau zaĉali najednou 

sh&nSt dohromady „Delegad pro tvoleni pomocnd meiindrodnl .« 

Tato Del. nebyla pranic oficielnlho, njfbrĉ pouze dobrovokt 

sdruŭenl vŝemo£nych spolkŭ v^znamnych i bezvjtenamnfch a insti- 

tucf ne- i vŭdeckjfch, kter6 do nl na 2ŭdost onĉch p&nŭ jmenovaly 

«v£ho „delegŭta u . Del. nebyla by nikdy existovala bez agitace 
Esperantistfl. 

8. Del. nemd v ohledu jazykov4m praiddnS vdhy vĉdecke, 
nebot v nf zasedaly i spolky jako „Sdru4enl neprdtel prachu“, 
„Spolek byv. iaftek divĉl ŝkoly“, „D41. TĜlocv. Jednota Lassalle» 
•v Zideniclch u Brna atd. Na pf. Cechy byly zastoupeny_- 

iypografem p. Kajŝem za „Potravod§lnicty spolek v Zideniclch !* 
Byla to prostĜ zdst&ra pftŝtl demagogie — nic vice. 

4. Tato Del. se jakfciva nikdy a nikde neseŝla, a bkfaxf jazyk 
nezkoumala, nezavrhla ani neschvdlila; tvrzenl, ie Ido je prijato 

•d elegacl, je lez! 

5. Del. uĉinila jen jedind: zvolila r. 1907 vybor (12 ĉlenŭ), 

ktery navrhli Couturat etc., a sice volila plsemnĉ. Vlce- 

knit s nl pak jii Sddny z onfcch pdnŭ nemluvil — jim se jednalo 

jen o formalitu volby. Potom — moufenln vykonal svd posldnl_ 

mohl tedy jlti! 

6. V^bor kooptoval sdm jeStS 4 ĉleny. Esperantist dali se 

zastupovat — Beaufrontem, neznajlce jeho zdmdry. Ĉestnjrcn pred- 

sedou delegace zvolen W. Forster, astronom, ĉlen berllnskd aka- 

demie v$d, pi-edsedou prof. Ostwald, sekretdfrem Couturat, pofclad- 

nlkem Leau. Ani vjrbor se jakfciv neseŝel a o niĉem nejednal, 

mom pouze — na ndvrh Couturatŭv a Leauŭv — uiŝl permanent®! 
Komisi, kter6 otdzku predal. 

7. V teto komisi zasedalo S ĉlenŭ, a sice L. de Beaufront, 
zŭstupce dra Zamenhofe (!), Ostwald, prof, chemie v Lipsku, Je- 

spersen (hyv. autor vlastni redi!), Baudoin de Courtensy, prof. 
v Petrohradd, Couturat, prof., Leau, prof 

1 hy! nihle zasldn anonymni nivrfi na novou fed, 

plagiAt Esperanta; autor se podepsai znaSkou „Ido“. Komise za- 

sedala po 9 dni(!) rtno a odpoledne a v teehto 18 sezenlch(!) 


prozkoumala vSdecky vsecky vlastnosti red! Zivych, mrtvych i umĉ- 
l^ch se vŝemi jejich gramatikami, slovniky i literaturou a schvdlila 
pak 4 hlasy proti 2 onen projekt Esperanta zmĉnĉndho, kdyfc i na 
n$m napred die Jespersena provedla nov* zm6ny. (To vŝecko za 

9 dni!) To Jo to Uftsoram «Bolopaoo* kde rftiiaoii fodintito tilua 
dtyfl I1M dovoUU si liksUka doootitlsicia Esperantist* naeonti iu> 
nymai pUfliit, so kterfm 4*1* so 4ms takovf knmbufl! 

9. Pak vyŝlo na jevo, ie autorem Ida je ten, kdo vlastn* 
zastupoval Esperantisty vkomisi, L. de Beaufront, jeho spolu- 
pracovnfky &e jsou Couturat a Leau, ktefi za fcim dĉelecn 
vydupali ceiou Delegaci, a doplnitelem Jespersen, fcdrliyjf pro- 
padty kandidAt Zamenhofovy slAvy, vŝiehni dtyri pak dAvni zaku- 
klenl odpflrci Esperanta, ktefi uĉ sami mSli v komisi vĜt&inu! — 
Stanovy Del. vyslovn* pravily, &e D eL nestvoH jazyk novy, 
nybri zvoli jen nSkterjf dosavadni. Toho ovsem plagiAtofi nedbali 
a jednali klidn* n a d svou kompetenci . . . 

10. Cel A histone Del. byl svĉtodĜjn^ ŝvindl, jedin^ svĉho 
druhu. Jeho pŭvodci zpracovAvali pŭdu peĉliv* po cetych sedra 
let, vyvolali na konec rozhodnutl, domnivajfce se, ie jejich diio 
bude rAzem Esperantisty pfijato a korunovAno svĜtovjrm ŭspĉchem, 
pfivodili pro prvnl chvili i citelny otfes a krisi mezi nezasvece* 
n^mi Esperantisty, kteii o vlastnf podstatĉ vĉci nemĉli tuAenf, ale 
poslAze dopracovali se hrozndho zklamAoi. Vlastni ĉlenove Dele- 
gace protestovali proti podvodu, jaky pAnov* Couturat, Leau a 
Beaufront provedli jejich jmAnem, a to prAv* ĉlenovA nejvyznam- 
nĉjŝi: vydali i tiskem «Protestation* s 80 po4pisy dolnfcii 
ntao&, kteft zsvrlmji I4o s prohlainji so pro dokesaleji i Esperanto. 
UvAdfme n*kter6 z nieh; Boirac, rektorAkad. vDijonĉ, C. Bourlet, 
prof. kons. umeni a rem. v Pafiii, Broca, prof, tekafskA fakulty 
v Parfii, T. Cart, prof, na Ŝkole polit. v&d v Paf&i, Chavet, deleg. 
Mfrov6 Asociace, Dr. Dor , prof. univ. v Bernu, Duverdyn, del. bel- 
gickAho ĈervenAho Kftie, Farjon, del. obch. kom. v Boulogne 
s * Dr - ^oteau de CowrmeUes , deL Spolednosti vSdcŭ, Cartel, dlen 
l*k. Akademie v Parffci, Gfroqjean-Maupin, univ. prof., H€lwin, del. 
obch. kom. v Dijouu, Dr. I/risant, del. franc. Spol. pro pokrok 
vĉd, Moray, ĉlen franc. Akademie ved, Le Monnier, univ. profesor 
v Nancy, Meyer, del. obch. kom. v La Rochelle, i. MoecheUes, deL 
svAtovAho kongresu rairovAho, Midle, del. Akad. SpoL Vysok^rch 
Pyreneji, R. FaiUot, dl. univ. v Lille, J. Rhodes, del. obch. komory 
v Keighley (Angl.), A. Sabadell, deL „Akademia de Taquigrafia* v Bar¬ 
celona, Dr. Saquct, del. Akad. Spol. v Nancy, R de Saussurc, Socent 
univ. v Zeneve, gen. SAert, ĉlen Akademie vAd v Par/ii, De Sheet 
GiorUng, n*r. sekretar Delegace pro Ddnsko, Dr. Soulier, deL Nar. 
Spol. L^karsk*, Witteryck, del. obch. a prdm. syndikatu a jeŝt* 
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rada (pres 50) uĉencŭ svetoveho jmena, kterf se „v6deck4ho u Ida 
zrikuji o vŝecko pryc. 

Kd ft pak i 6a*tat pfediefla Delegao», nSene3 Ptfriter, % ni vy- 
stonpil a proti podvodn protaatoval, byla vĜc rozhodnuta. Dnas uz 
jen zoufali demagogove v redakci „Progreso u mlu vi jeŝte o „ofi- 
oielnim. rozhodnutP Delegace z podvodu ddvno usvŝdĉen4. Cely 
ostatni svet se ji smeje a my Esperantist^ jdetne pres ni klidne 
ddle — svou vlastni cestou! Fr. Chaloupecktf. 

(Pozndmka : Doporucujeme *vym pfdielŭm, dby uverejnili tento 
uiformacm dlanek ve svijch krajinakych listech, V £ 2. 6. C. E. budou 
omUny r IIla8y povolanych osob o „Delegaci“ a o ,,Idu“) 


Z CELEHO SVETA. 

VII. SVfcTOVf KOHGBES EgPERAHTIStt} 1911 bude porddan ve 
dnech 20.-2.. srpna v Antverpach. Legitimace 12 K. Adresa pri- 
pruvneho vyboru : S-o Dr. W. Van der Biest, 76. Minderbroedersrui. 
D.vly vyddny kongresnt ndlepky (100: 40 sd), kor. Hstky s esp. 

pliinem mesta (po 2 sd), libreto divadelnl hry Kaatje (1 Sm) a esp 
provodee po Antverpach, 

„ „ * 6 Rokn 1889 propagovaly Esperanto 5 apolky a 

2ca*opmj; hteratura omezovala se na 29 apisŭ. R. 1899 vzrostl podet 
spolkd na 32, easopisŭ na 5, knih na 123. R. 1909 uverejnuie Bo- 
relŭv kapesni kaiendar seznam 1029 m6st v 50 zemich s 1152 apolky 
(pres 100 tmopiau, rux 1400 knih). Letosni kalends na r. 1911 obsa- 

£ U J° 1719 Wnbŭ v 1862 m ^ 8 tech v 61 semi. Poĉet knih dosa- 

huje 2000. 

(} esk6 apolky a krouzky Esperantistd mimo Rakousko usta- 

vily se v Baltimore, Clncagu, Parfzi, Kolia Ĝ n. R. a na nŝkolika 
mistech v z&p. Nemecku. 

Mezinarodm Uga Ciinikfi-Espnranttotŭ jest projektovdna nasim 
horhvym pracovmkem p. Erhardem Urbanem (t. Ĉ. v Parifci rue 

d Argenteuil, rest. VyhnjUek\ ktery kafcdemu ochotne sdeli blizsi 
poarobnosti (znamku na odp.). 

Obchodni prumyslov^, bankovni a j. tfadnlotfo zajimajici se 

o ustavem odboroveho sdruienf svŝtov^ho na zdklade jedintŝho 

jazyka pomocneho — Esperanta, pojednd o nafoieni avaan pi-i letoŝ- 

nnn sjezdu esp. v Antverpach. Informace sdelt M. Frans Schoofs 
Kieene Beerstraat 45, Antwerpen. 9 

V. Mezindrodni kongres alepcu bude se konati koncem ŭnora 
t. r. v Kairu pod protektordtem khediva. V pofadu otdzek, o niehz 
bud^ rokovdno, uvedeno tez: „Prosplvd-li Esperanto 

1 e spolku strdzntkŭ-Esperantistŭ y Driidaneoh bvlv usnora- 
dany zkousky za pfltomnosti chefa policie Rottiga a kr. radŭ Von 
Wotfta a dr. Bartsche. O vybornem vysledku podsina uradnf ee- 
stou zprava mmistru vnitrnich zdlezitostt v Sasku (Ĉlenovd tohoto 
epolku poĉtem 59, jakoz i stejneho spolku v S. Kamenici mail 
pravo nositi na uniform^ esp. odznak — zeJenou hvezdu Chef 

policie Rottig slibil Alenum, ze vymuze jim povolenl k oficielni 
navsteve kongresu antverpskeho. Soucasne nafldil, aby sestavili 


sbirku dokladu o praktickem poufciti Esp., zfejmem z korespon- 
dence s policejnimi uradnfky v Barcelone, Parizi, Haagu a v ostat- 
nich nemeckvch mĉstech.) 

NĜmecky svaz „Germana Esperanto- Asocio" zahajil «ob- 

«krlbci k ziskdni kapitdlu 50.000 Srn (120.000 K) urĉeneho k pro- 

mgaci. V prvnich dvou m§sicich bvlo sebrŭno na 3300 Sra. 

RovnSZ „Brita Esperanto-Asocio u hodla sebrati za stejnjrm ŭĉelem 
60.000 Stn. 


Y u P 1 y nul ^ m roce bylo rŭdnŝ vyndorino Haperantn na Skottoh 

ye statu Maryland v Americe (podle z&kona ze dne 11. dubna 
1910). ve 33 veĉernfch kursech ŝkol londynsktfch, od r. 1907 na 
skolŭeh v Lille (Francie) pres 400 zŭkŭ, tolikdĉs na vŝech ŝkoldch 
v Kio de Janeiru (Brasilia), na krdl. prŭmyslov6 akademii v SaskĜ 
Kamenici, v Bordeaux (Francie). NepovinnĜ vyucuje se mu na 
nemeekych ŝkoldch v Deubenu, Coswigu (Sasko), Hannoveru, 
Magdeburgu, Dohlenu, Mŭnsteru, ddle v Moskve, Maastricht^ Ter- 
racasse (Spanelsko), Texintlanu (Mexiko), Raleigh (S. Karoliny) na 
gymnasiloh Plevnu a Dupnici (Bulharsko, tamtdfc na ĉetnvch ŝtred- 

n< ^i?°n Ch V^ NagyvarAdu (Uhry), v KrakovĜ (obch. akademiei, 
v Telci, 1 rostejove, Kromerfii. M§stskd rada v Louhans ve Francii 
vyslovila se jednohlasne pro zavedeni Esperanta do ŝkol. Rumun- 
ske immsterstvo vyucovAni schvdliio oficielni zavedeni Esperanta 
do uĉebni osnovy skoly ^General Adrian" spolku obchodniho 
urednictva. Tak^ rada odbornych skol a ucitelskych ustavŭ vy- 
uĉuje sv6 i&ky Esperanto (v Praze, C. Budejovicich, Hiidesheimu, 
Lodii a v Bukuresti, ve Vidni, Lŭbecku, Lipsku, Breclavi, Berlin^, 
Charlottenburgu, Charkovu, ZdhrebĜ, Hradci, Sofii a ve Varŝave)! 

*5 ^"!7 era!tt b ® r WnsW pfedndŝi o „D6jtn4ch a theorii umelych 

prostredkŭ dorozumivacich* (od 7. list. 1910) prof. dr. Ad. Schmidt, 

PACrmr n \ oirarni X w A —C.. L __ lO . - - _ _ 7 


x rr J' n - — ■ — 7 “O’ ill aiuvui. JjIUsKU, 

Moskvŭ, Kadizu, I etrohradŝ, Vejle (Dŭnsko), Tomsku a Darling- 
tonu rovnez otevreny kursy Esperanta. S 

j a f? sa8k ® ho V dubnu lohskeho roku predloZil 

di. A. Steche, preds. svazu saskych prfimyslnfkfi v Lipsku a mistonr 

Hansabundu ve sv<$ financni zpr&ve o technickych uĉiliŝtich y P S. 

Kamenici ndvrh, aby nebylo opomijeno velik6ho vfznamu Espe- 

dr nt 7 nnhL na i V f Ste ^ n - k f t6chto ŭstavfi a P oukazal reĉ poslance 
dr. Zophela, ktery jak znamo, otevrel Esperantu cestu k nejvyŝŝim 

uradum saskym. Ve sve zprave upozornil Mi na neocekavanyvy- 

sledek esperantske reklamy velkych drd^danskych firem Seidel & 

°fo toL r* S ^Rn*nf n w■* h*' ^ ^ ri . vodol ^ n y ustav), Der weisseHirsch, 
^rnuh^ g b-V \ H !J ttlg ’ zejmena P ak niisenske krai, tovdrny na 

objedndvek za 25.000 korunf (E M) 

_v,. v , Lo ^ sk ^ kongres Tolnd Kf&lenky v Bruselu (srpen) odkdzal 

roanf!^ 116 kC> I?i S1 . na ^ rh 0 zavedenf Esperanta na sjezdy a do ko- 
J' ^P° h nde ^ e «jstituce. Pristi sjezd (v Mniehove 1912) rozhodne 

nfArtni2 Zd6nf i tet ° kom } 8e Red * e8 P- «Libera Penso“ prof. Deshays 
prednesl proslov na sjezdu bruselskem v Esperantu, zminiv se 

Ferr £°^«^ o Prednim prŭkopniku naŝeho jazyka v Barcelona 
oelar. Cfcyncet strdznikŭ a tricet prŭvodĉich tramwaye znal^ch 
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Esperanto poslouil ndvŝtŝvnikŭm prŭvodem a pokyny o vfstavĜ 
a o mesfce. Spolek -Societo Esperanto 44 usporŭdA 16.—18. srpna 
t. r. (pfed svĜtovym kongresem v Anfcverp&ch) schŭzku domŭcich 
i cizlch hosti, kteri dalŝl cestu do Antverp podniknou spoleĉnĜ. 
Kdo nemŭfce navŝfciviti svĉtov^ kongres, pou&je zigiste teto pHle- 
iitosti, aby seznAtrril se s cizfmi Esperantisty, ktefl cestou navŝtivi 
Drŭ2<fany. B. U. E. adĉll ochotnŝ oliĉŝl informace o t6to schfizi. 

Pfedseda Sev. Z6p. Svazu Severoamerick6ho J. C. Cooper 
podnikl v lednu tr. propagaĉnl cestu 1000 mil po zapadnlm Oregonu. 
Obchodnl klub v Portlandu, ĉltajlcl 1500 dlenŭ, vydal esp. ilustro- 
van4ho prŭvodce (zdarma zaŭle sekr. W. L. Crissey). — Za sou- 
cinnosti Federace Hodansky’ch Esper. podepsalo jiz pres padesat 
poslancu proj^.kt senators Luciena Cornefca, jednajlci o zavedeni 
Esperanto do franco uzslr^ch skol jako r&dn6ho pfedmĜfcu vyudo- 
vaclho. — V Parizi poradAny ve vfefcŝinĜ spolkŭ vedle kursŭ (80> 
z^oavy a divadelni pradstaveni. Obvykld mĉsiĉni schfize ĉlenŭ 
vĉech spolku za pfedsednictvi Emesta Archdeacona sŭĉastnili se 
poslanci francouzsk^ho parlamentu Albert Wilm, Charles Lebouck, 
Konst. Driant, velkoprŭmysln(k Michelin a iumalista Hugues Lo 
Roux. O Washingtonsk^m kongresu a o Antwerpŭch prednriŝeli 

svĉtelnĉ obrazv. — Pai*i'2sky 


promltAny 
le Ĉlen krdl 


spofeĉnosti angli- 


ck^ dr. O. Jewning vyda esperantsk^ pf-eklad svd knihy 
morphia habit 44 , jednajlcl o jeho studiu morfiomanie. — Nĉmecke 
vydavatelstvi dĉl A. Dŭrera pripravuje nov6 vydŭni praci tohoto 
svfctozn&meho mistra se fcivotopisem a s vysvfctlivkami p o u z e 
v , p t ei ? ntu * Bŝhem posledniho roku bylo rozprodŭno 30.000 n£- 
meckjfch ex. — Pfi letech aeroplanŭ ve Francil doruzumlvaji se 
pofadatete s Farmanem a ostatnfmi Esperantisty-aviatiky veliWmi 
e s p e r a n t s k|mi ndpisy rozestfenymi na zemi. Fotografii takov& 
seĜnv phmiŝf partfsky „Le Matin 44 . - Esper. kursy pro Hka ie 

Briegleb ve Wonnsu (NSmecko) a 


iŝer v Tiflisu (Rusko). 


JAZYKOVY RADCE 


LING V A FAKO. 


»m. N« dotazy, jak prekladdme sloveso mŭi, bylo jii od- 

povidAno. Shrnujeme vŝak pro pfehlednoat vŝechny zpfisobv pfe- 
kladu v tomto ĉisle: 

1. Miim (jest mym majetkem) novy klobouk. Mi lavat nova j* 
ĉapelon. Avŝak mŭm hlad: mi malsaim, mŭm zizen: mi soifae, mim 
zlost: mi kolarat ; mim ho rŭd: mi amai lin ; mŭm rŭd vŭni rŭie: 
m (atas la odoron it roto; mŭm radĉji: mi preferat. 

■ •. .^ M ** me ŭavĝttviti > mĝ li| jsme jej navŝtfviti : ni atat lit* 

vuttontaj, niatu tin vuiiontaj. Viz Methods Khhnlova, str. 63. 

nduvitl nebo radĉrji mlĉetj ? Ou mi parol* aŭ vrtfcre 
alentu f Viz v Zam. BibUo : Kial ni mortu antaŭ vi ? Ĉu mi iru 
kaj voku al vi virinon ... 

. ; 8U T* 3<*a*> pravidla pfM&daji K do &fki„y tlooa. 

■ ĵako ** pr ' : neonrftei, dankaprimo, bormaHnot Hlavni pojem 


* 


* 

stoji vfcdy Da konci, tu dii: upevniti, vfr&z, stroj. Pfredchdzejicf 

slovo vysvetluje, btfie oznaduje ten to pojem a Ize vystihnouti sou- 

vislost obou ot&zkami jak, jak/, -6, -4, prod, k demu apod. r 

tudfz: j a k upevniti ? — v pamdt, t. j. vŝtfpiti (ve vdtŝinĉ pttpadŭ 

lze preloziti jednim slovem); jak^ vfraz? — diku, t. j. projev 

diku, dfkŭvzdŭni; stroj k demu?— k vrt&ni, i j. vrtaci stroj. — 

Je-li ve slozendra alovd pfedloika ve iormd pfedpony, preklddd 

se eastojinak ne£ jako pŭvodni samostatnd pfedlo&ka: mfali r 

eniri, eliri, depreni, alkudri a j. Pf*ekMd&me: vpadnouti, vejiti, vyjiti, 

sejmouti, prisfti (srovnej s rozveden^mi vdtami; v deskdm textu 

v y s 1 e d n 4 v6ty opakuje se pŭvodni predloika: falx en la okulon r 

iri en -la urban, iri el la wrbo , prtni de la tablo, kudri al la ŝiofo ). Pred- 

loika inter (mezi) znadi jako slovotvornd pfedpona vidy vz4jemn^ 

vztah mezi dv6ma nebo vice body: inlerkoneento de amikoj, t. j. to»- 

sento inter amikoj — dohoda (souhlas mezi pfrdteli). Pozn.: Roze- 

zndvejte v^znam slov: gaslumo — lumgaso : svdtlo, jak4?, plynovd — 

— plyn, k demu? svitiplyn; birdkanto — kantbirdo : ptaci zpdv 

zpdvavy pt4k, valorpapero — papervalaro: cenuf papir, hodnota 
paplru, 

Sooieta lndo. Por facile kaj ludmaniere memorflksi la vortaran 
trezoron, oni povas pasigi kelke da agrablaj horoj per sekvanta 
iudo. La ludestro proponas iun flniĝon, ekz. -oro (inter komenc- 
antoj estas utile elekti sole iun vortformigan finiĝon, ekz. -ino r 
-ilo, -ujo k. a.) kaj laŭvice unu post la alia diru sian 
ekzemplon (diam sole unu vortoc!) horo, moro, ekvatoro,* 
koloro, meteoro, laboro, valoro, k. t. p. Inter Esperant- 
istoj malnov^j oni aprobu sole vortojn nekunmetitajn. La vor- 
tojn skribas subsekve la ludestro kaj kiam iu ne scias plu no van 
vorton, la ludestro prenas de li moneron — tamen sole en tin* 
okazo, se iu alia ankoraŭ scias ekzemplon. Se neniu scias plu 
ekzemplon, oni substrekas la vortvicon kaj post nelonga tempo 
de sllenta repripensado la ludestro ankoraŭ unufoje demandas^ 
diun. Por d i u nova, nun dirita vorto, li repagas po unu monero^ 
(Estas konsilinde noti dum la ludo private la vortojn kaj post 
kiam oni fermas la ludon, valorigi sian provizon, laŭ ebleco gi& 
momento de repagado konservitan). 


PARTO OFICIALA. 


V1UIA HRGMADA tistfedaibo 8nn Bohema Unto Baparamtigta 

h«H«« Se - konati „ X bfehem jednoho mSsfce. PozvTnky 

prispevcfch (ŭĉtovane do konce r. 1910) jakol i vlechny u6tyza 


•/ . 
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odebran^ tiskopisy a publikace. KterS spolky nevrŭtilv dosud vv- 

nech{ las k .:uW„ t p rtci 

^tvrtlGfn6°l^ha? r } I t 4 1 n ni| V rf? : F' £ i ? lat i za kaid^ho sv6ho clena 

Z ĉetnvch vyhod vyplyvajfcfch clenstvu sdrufcenych spolkŭ imenu 

? ieVy na *P ubi ^ch vyd&vanych Svazema red ĉ Ĉ E 

(prostredmctvfm spolku), uĉebnice Kŭhnlova misto po £*2*40 po 

7 K K “ K *£ 7 Pl - m i 8t0 P° 70 hal, JUebrftJK 

f7er Tti's k y o ni £ E ' - P ° K ^ ^ ™ isi ° P° ^ vt 
do komis k e P 7 0|H8 zasllaji se sp oik um t6Z 

Mori pnblikioe : V nejblizsf dobe vyjde propagadni bro/nra 

cesk y m ^extern o Esperantu. Aby mohl bvti hrazpn 
miklad alespob 8—10.000, budou do teto brozury prijlmdny insertv 
za ceny: 30 K >/i »tr, 16 K i/, str., 9 K »/. str K str J 

™tsv:ySr ” I,KU: ■» ™ 

^^s«wspss iasa aswRass 

lsr g-afws-£-~j~ 
ZU’&ft?’ 1810 100 k °™ « 8 S^*«W 5 i 

“ ' d7 V °R' S" L° h S ^ B : % E - Del 4ate,n “ovlo 

nese^uf(vanf Z Esnir»^ P b ° dj f VfŜB Ĵ raenov «^ korporaŝ pĤ- 

vlasti Esperanta ve styku s cizinou a pfi in forma ci o naŝ( 

TOO h N p“ A*Hdb"eb Klub Eaperantistŭ v Trutnove 



esperanta movado inter bohemoj 

as l““rS 

venoj de E. K. en Praka n n^^ 8 #° ? rof * dr * Vr Rosick^. Kun- 

teb. en ta^k P u™kanXeir C ^, ■ ^ 61 ^ 8 • kunveno okazos la 10. 
redoni Ciujn .ibrojn pruniprenitipTefI^bib^eko^-^. Sf 
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lObOT ha vis la 26. jan. ĝen. kunvenon, kiu elektis s-on dr. Tilie 
kiel prezidanton, s-on J. Podlipsky kiel sekretarion. Kursoj gvi- 
dataj de s-o Bohan donis la plej kontentigan rezultaton. La biblio- 
teko enhavas 65 librojn. Estis eldonita poŝtkarfco kun bildo de la 
membraro. Sume estis ekspeditaj 140 leteroj. Kunvenejo: „Ndrodn { 
durn (merkredo). Studenta R. E. en Karlin malfermis la 15. okt. 
kurson en la rest. „U bilCho lva“ (sabato 4—5h). Inf.: PodCbradova 
nl. 418. ■ E. K. en Zi$kOT estas unu el la plej agemaj: la 11. dec* 
1910 kunvenis la membraro kaj mulfce da gastoj por amuziĝi ĉe 
beia programo en hotelo „Vodak«, kaj por la 4. februaro invitas 
mn jam novaj atiĜoj; kursoj por komer.cantoj okazas mardon 
por progresintaj vendredon vespere de post la 18. kaj 20. jan. en 
la kluba sidejo (nun restoracio en Husineckŭ ul. 6). Kotizaĵo 2K. 
La klubo projektas fondi esper. muzikistan grupon. Ni 
.goju, ke baldaŭ ĉe niaj festoj aŭdiĝos la esperantaj komponajoj. 
Estu aldomte, ke ĉiuj entreprenoj de la klubo rezultigas profit- 
kalkulon, danke la oferemon de la aranĝantoj. — E. K. en Praha VIU 
orgamzis belan nikolaan feston en dec. 1910. Regulaj kunvenoj 

merkrede. En kafejo „Palmovka“, kie bohemo-esperantaj afiŝoj 

anoncas „Hodiau koncerto u , estas starigita gastotablo: Ciun di- 
man con kunvenas tie samideanoj en Liben kaj el ceteraj kvartaloi 
uzante dum la gajaj kunvenoj sole Esperanton. — E. K. en Kr! 
ViMhMdy eksigis el B. U E. kaŭze de malĝustaj informoj vasti- 
gataj intei la membraro. Tju Ci decido aprobita de 10 personoj el 
13 ceestintaj, do neunuvoĉe. ĉe la eksfcerordinara kunveno, 
kmn plimulto de la membraro ne Ceestis, estis interalie bazita sur 
maJprava «kuzo, kvazaŭ delegitoj de la klubo en Vinohrady estis 
otenditaj ce la gen. kunveno de B. U. E. en marto 1910. La tridek 
tiame Ceestintaj delegitoj, kiuj unuanime voĉdonis kontraŭ pro- 
pono prezentita de la K. en Vinohrady bone memoras kaj poyas 
^testi, ke kontraŭe la tuta ĝen. kunveno de B. U. E. mem estis 
grave ofendita de unu el la oficialaj delegitoj de la K. en Vino¬ 
hrady. La forestinta plimulto de membraro de la K. en Vinohradv 

a r S 1 E *> inscenita de konataj „sami- 

deanoj . „Evangeiicka jednota“ en Praha L, Zizkov kaj Smi- 

ohov malfermis. kursojn pri E.; instruas s-o SCovieek. ~ Dum 
lbeFtempo de la pasmta jaro parolis pri E. antaŭ la lemanfcoj de 

a r k p‘ S ° Ce J a b 1 oh :" S l ava komerca akademio en Praha 

klubojn en Praha kelke da fremdlandaj samideanoj 

li nriL S "° bar. Eickstedt ei Halberstadt, s-ino Kamilla Fŭrth 
el Dresden, s-o Alf. Agache, arh. el Parizo, s-o W. Tricke el 

hinX eD ’ S "°t h° S p Kublk i ei New-York, s-o J. W. Eggleton el Hau- 

bmda, s-o Joh. Pour el Dusseldorf, s-o Dr. Wil Rdbin el War- 

fTS Ea ™ boro ^Perny kaj f-ino Fischer el Chŭlon-sur- 
Saone, s-o H. J. Hoen el Ettelbruck, f-ino Ch. Pulvers el Basel 

™ i? n 4 e ? a P^P a ^ andll ° estas 4a esperanta titolo de nova, 

? ZlatA Hus ^ U sur P laco Vŭclavske nŭm. Inter 

HntP n g n J e “ r ° paj P a J adas tie ankaŭ la esperanta surskribo 

fteSfias DriV* adukon T Ea P era ^o. Ciun Esperintisfcon ni 
atentigas pn la ^esperanta d o m o ft de s-o J Podlioskv en 
Smfchov (PlzenskA tf t - ^P 3K J en 


kaj 


skribitajn poemojn esperantajn 
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kelo tentas a lT^ 11 P™verbojn, kiel ekz.: „Maifermit* 

KjSKt?!?*?. -agonaroj. Lmbilda rfkfamo P por^E.Tstaf 
yidebla en la kinematografoj ..Elite" en Pnffc hi no 

de Cf Verta^Mft^fr 0 ? 1010 de nia Majstr0> adreso de B. U. E kaj 
ae „Verda Stelo" tre bone serves sian eelon. ^ 

vere efoerante 8 E® • a “ en . 1910 «U BrejSky" kiu estis 

vere esperanta amuzado, okazis nenm nova simile kunveno La 

r&k wssa Egsssuffs ss 

aa ’ssswmus'sjs: » 

raoorto *?T i Um pasinta jaro 56 ™embrpjn. El la 

raporto prezentita al la ĝen. kunveno (8. ian.) ni cites • Pat* fy> 

artikoloj senditaj al la regionaj redakcioj oni sukcesigis la nro- 
Eufsn d Ali.in«l!*f 1 1 t? 0l 200 leteroj estis forsend Haj. Estis aranĝita 

la kluba bibhoteko plejparte trovigas libroj donacitaj de la mem- 
biaro. Unuanime estis elektitaj Dr. L. L. Zaraenhof kai red Ĉ Ĉ 1 F 
honoraj membroj. La nunjaran kongreson en Praha parioprenos 

d 0 Je g|tpJ de tiu 6i fundamenta ŝtono de esperanta movado 

de fir-mo Kr41 estas staritfta Sitezia esp ko^ulefo Du lazetoi 

Ui proIekLs ?ondnH ui:L i n n h J 1 * 1 E ' Per la aukce ™ entuziasm^ 

kaj aranĝi printempe publikan ekzamenLsft^ \t 

inspektoro kaj aliaj influaj personoj. — En Vatvary vizitas lakurson 

k^\fTgalrafiid^ a si^c8sas e «VT 

ff«irez UD J-ino M ^emk^k J ‘ Kolmi ® tr Prezidanto, s-on C^Kubtk 

kllr pl.T/.L ferm ° ta j ® komeenc ° de”fe bKure oĵ 'de“s-o prof PIt Ĥk 
en Proat^oT povas esti nomataj la unua mva sukeesHf F en 

?9lfnahl? ,r&m Ur l bo 1 : , kiel , ni J am diris, vizitas ilin 20 knabinoj*kai 
59 knaboj, same kiel la ceterajn kursojn de vivai «n /u 

5 S S?» 

suiccesoj! — Paroladon pn E. de s-o Taimr la 4. okt. Vn 






artikoloj 






... -i'f. CY.-^rY 



’ 



„Rakovnicky Kraj a faciligas rimarkinde lian propagandan laboron. 
— Bohema K. E. en Wien malfermis la 28. okt. ekspozicion esper- 
antan de gazetoj, libroj, muzlkaĵoj, it kartoj, fotografajoj, leteroj, 
prezaroj k. s. en „Nŭrodnl dŭm u (Turnergasse 8), kiun vkitis 300 
personoj. Inter la membraro ni vidas plezure s-on Boh. Davldek, 
kies ŝatinda helpo en la laboroj de niaj kluboj en Praha estis per- 
dita pro lia translokigo Wien’on. Danke la rilatojn de prez s-o 
K. MaeMĈek kun bankoficlsto Hovhannisjanc el Tabriz en Per- 
sujo presigos ĉi tiu en Wien il. kartojn kun esp. tekato por dis- 
vastigi nian lingvon, en Persujo, kie ĝi estas konata jam sur ok 
lokoj. — E. K. en Tiber. En la nova, tria kurso, insferuas s-o Jos. 
Jez 30 lernantojn. Dufoje semajne kunvenas tie la samideanoj: 
dimanĉon en la knabina industria lernejo, mardon por interparo- 
ladi en hotelo „Novy“. Dum la libertempo perdis la klubo sian 
fondinton, fervoran pioniron de nia ideo, s-on R. Ez. Cikhart, kiu 
estis translokita; baldaŭ eble ankaŭ s-o Jez forlasos la samidean- 
ojn. — E. K. en Kaiai Hora invitis per dulingvaj programoj at 
bela festo, okazinta la 10. dec. en „MĜŝtanskŝ Beseda": La nikolaa 
amuzo kun donacoj estis tre sukcesplena. Inter la programpecoj 
estis kelkaj esperante prezentitaj. La unuakta komedio -Per 
Esperanto" de W. M. Pace, trad, el la angla lingvo de f-ino M. 
Mrizkovi, sekretariino, estis „ora najlo" de la vespero. En la 
klubejo „U zlutdho kola" okazis la 16. jan. ĝen.kunveno. En 
feb. malfermota nova kurso en la lernejo de Komensk^. — E. K. 
en C. Bndftjovlca. Nova kurso de s-o F. K. Svadina komenciĝis la 
5. okt. Alia kurso malfermiĝis en la virina industria lernejo por 
la lernantoj. Kiel konate, estis ĉi tie la unuan fojon instruate pri 
E. en la lernejo kiel pri la ceteraj objektoj. Nia movado ŝuldas 
grandan dankon al s-o Svacina por tiu Ĉi rezultato de konstanta 
klopodo. — E. K. en Praikaĉka perdis unu el siaj plej agemaj 
membroj s-on instruiston J. JerAbek. kin 


£ 


propagando de s-o instr. Novotn 
breh/O. en Moravio, trovas vastan 


oKsima uroo Vltkovice li gvidos kurson 
, . . w ekspozicio en Prlbor li aranĝos la esper- 

^ntan sekcion. Ni ne miros, se lia nova klubo estos baldaŭ anonc- 
ata. —- Membro de E. K. en YitkoTlee s-o Janeĉka redaktas esp. 
rubnkon (kurson) en la gazeto „Ĉeskd illustrovand noviny". — E. K. 
■en Oolfittv JmUwt kunvenas merkrede en rest. „U Horika“. Prea. 
s-o M. U. Dr. Sedlŭĉek, sekr. s-o J. Jindfiehovskt. — Membro de 
?• en Pardnblo* s-o M. U. Dr. Schulhof ĵus eldonis kolekton 
da 10 onginalaj poemoj esperantaj sub titolo: Per espero al des- 
pero. La hbreto kostas 60 hel. kaj ni sincere ĝin rekomendas. 
Senon da tre bonaj mformaj artikoloj publikigis s-o Dr. Schul- 
hof en »Osv6to Lidu . E. K. en Pisek. Kurso elements mal- 

ip *' A 811 ; En la knabina komerca kaj industria lernejo 
eshs nialferrmta kurso por lemantinoj, da kluj multe enskribigis. 

rp E ' E . en BolwlaT: En la kurso instruas s-o J. Moucha. 
huhrnlT J 0; BoDe P 1-0 ^ 6888 !a kurso de f-ino Ŭber- 

kurao vmtota de 19 personoj instruas s-o Noziĉka; duono de ili 
pozicion E T P° 3eda ?i Laintereso promesas garantii al E. gravan 

anerkredon de dm monato est»« anomaio kurso nor instmistoj (8 10 
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paga's’ jare^K *2 lof ’ riĉa SSI 2 '®' ft bro i de Ia ***><> 

tiu « te4o sen 1 ac e laboris po r' ilia D »tero \ n T ni\ n o v ^ ? 1 S’ ^ * ri gis 

mencos instruadi s-o T qnhL v f’ Sotelo »Hor£k . En feb. ko- 
estas vekita por E ankan Pn in ^ urso ; 4a intereso 

Ubloe n. C. kaTen ^tlrtoe En Irnh^ J ° : ( kl f ° J fondi ĝ° s en 

manĉe); 25 menXoj ens^ SUpera en » Ko ™kt“ di- 

En 6. Kremie en Lastefo dp « n e f A ab ? ro J. n de la kl ubo 50 K. - 
15 lernantojn s-o Tom&ŝ Pianŝkv msfcrua s ĉiun dimanĉon 

oktobro, plene kontentitnc in La kurso ? malfermita la 16. de 

fektiĝo en E. fondos klubon — Fn P k®r!l•^ Jn, por plua per ' 

i~ a s“S'i=f?3:“S 

prezidanto, s-on Jos. Frjba sekr * .?l ekta ? ?~? n Fr * ® v oHk. 

saw - S» 

SS* S »KS TZ 

en la lernejo : 1 K £fP,? ran k “ la >8. nov. 

Hataje n. S gvidiskmson s o P r °P n S an,la Ĵ artikoloj. - En 

Eairo. kunvenas daŭre en Lnha&mtaL^i- km . dum Vlntr ° loĝas en 
ton pri la banloko. — E k°7n nu. bj mtencas verki gvidlibre- 

teatran prezmtadon : Selskd ndmluvv a ™ r jf ls f la n : dec- b °heman 
nwnoj de nia samideanfno la Propagando en 

«inn merkredon je la 7 h vest, gu^venni JZlar ? V 1’ - kiu aran « as 

samloke recitaĵoj, kantoi kai mii£w?°T pn ® vol . uo de E. sekvis 
eto partoprenos nunjare la e<?r> k-nnf ba mem ^ r( !J de ĉi rond- 

- •-* s -o iush. Alb. J ruzd U pa 0 roUs J prfE 20n eSP ‘ ekSp ° zicio 
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senpage. Abono jare 3 Sm (K 7*20). Por kluboj jare 1 Sm, se ili 
pagos antaŭ la 15. II. 1911, ĉefredaktoro Prof. Dr. H. Dor. Eld. 
Ad. Thalwitzer, Kotzschenbroda-Dresden (32 pĝ. 16 X 23). — Ĉe 
la saraa eldonejo eliras: Intemacia Scienca Revuo. Malnovaj jarko- 
lektoj 1904—1909 po 2 Sm (po K 4*80). Nova abono Sm 2‘75. Ĉiu 
klera Esperantisto utile legos kaj studados la mirinde riĉan tre- 
zoron de esperanta scienco. Anti-alkoholisto intemacia. monata; 
red. dr. J. Hanauer, Bruxelles. Jare 1 Sm. - Danubo, monata, 
esperanta organo de la rumanaj kaj bulgaraj Esperantistoj. Red, 
adm. Bucuresfci, 5. str. I. C. Bratianu (32 pĝ. 16 X 24). Jara abono 
por membroj 3 Fr. (Fr. 3*50). Direktoro: Dr. G. Robin. — Gabels - 
oerger, intemacia stenografia gazeto, org. de Int. St. Ligo „Gab.* 
Red. Dr. Schramm, Dresden 20. (esp. 8 pĝ ). Stenografia Aldono red. 
de K. Wallon, Frankfurt a. M. (4 pĝ.). — La Movado, (, Esperanto - 
Nouvelle8), monata gazeto por propagando, informo kaj komerco. 
Red. adm.: Paris, 31. bd. St. Marcel. (Grandformatn, 12 pĝ.). Jare 
fremdlande Fr. 275. (Tre rekomendinda por lernantoj de franca 
lingvo). — Cuba Esperantisto , monata of. org. de la Sociedad Cubana 
para la propagacion del Esperanto. Direktoro : Ant. Aleman Ruiz, 
Habana, — It da Esperantisto, dumonata org. de la Grupo Esp. de- 
Palermo. Jare Sm 1*20 (K 2*90) (12 pĝ. 17 X 23). — Fervoja Esper¬ 
antisto , dumonata esp. gazeto. Org. de la Int. Asocio de la Esp. 
Fervojoficistoj. Red. M. Bontemps, staciestro enParennes (Sarthe> 
Francujo. Jare 1 A Sm (8 pĝ. 16 X 24)* — Laborista Esperantis'o , mo¬ 
nata org. de la Gen Haga Esp. Lab. Klubo. Red. adm. R. Coro¬ 
mans, Falckstraat 175. Haag, Nederlando. Jare 75 ctm. (Grand- 
formata; flandre esp.). — La Dek-Sepa, monata bulteno por mem¬ 
broj de la Esp. sekcio en la XVII. pariza kvartalo. Red.. Adm. H. 
de Coppet. Jare 1 Fr. (8 pĝ. ; france, esp.). 

Moller & Borel, Berlin, S. W. Lindenstr. 18/19.: 

Esperantista Poŝkalendaro 1911, redaktita de p ro f. dr. S. L e~ 
d er er U92 pĝ. 10*5 X 16). Prezo K 1'20. Jam en la lastaj kajeroj 
ni parolis pri la reapero de tiu ĉi utila manlibro, kiu dmn la tri 
unuaj jaroj ĉiam estis elvendita: Certe la plej bona rekomendo. 
Precipe valora estas la listo de ĉiuj grupoj kaj konsuloj; tiun niaj 
korespondantoj precipe ŝatos. Portreto de Van der Biest-And'elhof 
el Antwerpen urnamas la rekomendindan verkon. Rimarkinda no- 
vajo estas la enigma konkurso kun 50 Sm da premioj. — Esperanta 
pibltotaco Intemacia: n-o 13. Bulgarai rakontoj, trad. At. D. Atana¬ 
sov. Prezo Sm 0*10 (24 h). — N-o 14.— 1 5. Amoro "kaj Psine de 
Lucius Apulejus. El la latina originalo trad. E Pfeffer. 
Prezo Sm 0*20 (48 h). Tre bone estas konataj ĉi tiuj poŝformafcai 
brosuretoj po 40-50 pĝ., kiuj por tiel malaltasumo prezentas tiom 
da bona teksto. Por kursoj ili estas la plej taŭgaj legolibretoj. - 

d ° , l w al . ler: Devtsch-Esperanto-Worterbuch (515 pĝ. 11 X 16*5), 
Prezo 4 M., bind. M. 4*80. En antauparolo klarigas la aŭtoro la 
sistemon kxun li uzis ĉe redaktado de la vortaro kaj donas kelke 
da praktikaj konsiloj por ĝusta trovado de terminoj. En speciala 
axtxkolo li ordigis lanove proponatajn vortojn, kiei ekz. gimnasto r 
meceno, mto, sekura k. a. La verko prezentas tre rimarkindan 
««iJ- al0ra 5 f lĉl ^ on de nia literature kaj ni esperas, ke ĝi farigos 

Sf la Sdn e -°f J •° n - to por libr °j alil^gvaj. La aŭtoron 

Kaj la eldomston m smcere gratulas. 

Presa Esperantista Societo, Paris, 83. r. Laeepfede: 

, , *** novelm elMaŭro Jokai. el 1 A hlinO’flffl 1 1 nfftrA fpn A 
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*i?Y°. : £ e falinto. Polarakonto. — Lionel Dalsace 

FataJa suldo. EUafranca lingvo trad. Eugenie Ferter* Cense 

318 pg, 11 K 17). Prezo Fr. 3*60 (Sm VX)). Ambaŭ nomttaj verkoi 

S j£S S^ffiSgr- u «*•» “ J! 


- j/v* u, &ai tuj 

npresataj senpage. Car tiu ĉi 
dlande kiel ĉi tie, estas pu- 


iin,n , Ad reB°j de fremdlandaj korespondantoi 

k. s. - ili deziras korespondi) estas enpresatin sanMoe Ĉar tiu M 
revu° ne estas tiom multe legata fremdlande kieTTue estasnu 
blki ?° de bohemaj adresoj sur tiu ĉiloko sen sign,Ta Al Bohomo,- 

ŝer^srtatoln 3 ' Ni ? 6Sp ' 

pro* sia S ampI d ek S Z o a ) m A«et f u (1 f Verk ° e9tus > P Preskaŭ nekontrolebli 
%d ? ] deU.E. A. (Esperantista Poŝkalendaro 191L Prezo K J 1'20) 
. r ibrondeU a E a*°! de ,. C « ntra EsperSta (3 K. 

K g k25 Ĝ alEd 8 ^flh a r, < i r Tf d . 6 mil d £ le S ito j 0D fiiuj landoj. Sendu 
S Hi. P a - u j o, str' PedrU^na^seir^^oM^u^ 

ft ~ JSHf , 5 - f;.° Jo9ef K U1 i <5 k’a, Pa™: bd ^ e Courcell^ 

F a rancujo 9 ' -'*10 "e!!; de MamUac, Tears, 47. rue de Califomie. 

2: “S' 1 f&To s c *™ŭ *r 

SMW 23 s SiSJ'- KiS 


saSS HSSS 

so e cŬ’' “£i « L Bto 8 ^ a en 0 dS\ a iTemi r Sj 

Hnt aŭ la momento, kiim ankor^dlw aTr^soj’kflekttg^r 8 ^ 

antaj d <f D ^lt ^huiho^pfezo 60 h Dek 0riginala Ĵ P oemo Ĵ e8 P*r- 

Suda. Prez I o A 65 F h. ATOJ ' P ° em ° de Dr ' Zamenhof ' Muziko de St 

SHERLOCK HOLMES SERVO DE LA HISPANA TPnisin 
La unua satire esperanta. Prezo 75 h. tilbrANA TRONO. 


- • . 5 * & . 
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OKI PAROLAS ES ESPERANTO 

OKI KOBESPOKDAS EX ESPERANTO. 


En tiu ĉi rubriko ni presigos adresojn do firmoj, kiuj volas 
uzi (kaj uzas) por siaj komercaj rilatoj Esperanto». Ni pet as, 
ke ciu firmo sendualnisian adreson. Laŭ ebleco ni 
ripetos fiiam. anoncojn de la firmoj, kiuj abonas nian revuon. 
Enpresigo senpaga. Samideanoj! Turniĝu ĉiam al ĉi tiuj firmoj kaj 
eitu al ill tiun ĉi anon con! 


HORLOGISTO: Frank Novak — Praha I. MaM namSsti 4. 
DROG1STOJ: Josef Podlipsky - Smichov, Plzen ska tr. 

Jin Havelka Z i z k o v. Karlova ul. 39. 

Podhajsky — K arlfn, Mateo-Import. 

MAGAZENO: „U mosta Pahze* — Praha I. Celetmi ul. 
TOJLAĴO K. S. POR SINJOROJ: „ Gagne Petit* — ZiSkov, 
Karlova tr. 23. 

RESTORACIOJ, KAFEJOJ: Legejo de 30 esparantaj gazetoj en 

kafejo „Union* - P r a h a I. Ferdinandova tr. 

Kafejo „Palraovka" — Praha VTH. (kunvenoj esp. dimanĉon). 
Restoracio „U Domttu* — Praha II., Sp&lenAul. (kunvenoj 
esp. vendredon). 

Restoracio W U Grimu w — Z i i k o v, HusineckA.uL 0. (kunvenoj 
esp. vendredon). 

Restoracio „Kuklovka“ - Z i z k o v, Stitn^ho ul. 19. 
LUDILOJ: Jan Hetzl — Praha IL, Karlovo nam. 26. 

AŬTOMOBILO N-o 495: Posedanto Fr. Srkal, - K r. Vino- 

\\ r Ji H v RuHppftkiS ill 

AŬTOMOBI l' FABRIKO : F^a Walter —Smichov, Na Zatlance. 

TURISMO: Cesky Zemsky Svaz ku povzneseni navstevy cizincŭ 
v ĈechAch — Praha I., Josefske nam. 

BICIKLOJ. KUDROMAŜINOJ : Jar. Nĉmeĉek - Praha I., Zlat- 


nickA ul. 8. 

A most Janecka — Vltkovice (Moravio). 

INSTRUADO : A. Farnlk (boh., germ., france, angle, itale, hisp. p esp., 
stenografio boh., germ., muziko) — Praha VIII. 

VESTAĴOJ K. S. POR S1NJORINOJ : Urban a Neff - Praha IT., 
VAclavske nAm. Marianska ul. 

ROBOJ POR SINJORINOJ: Marie Kopecka - Praha IL, ZitnA 
ul. 34. 

KOSMETIKA LAB ORATORIO: Karel KoG - Praha II., Tro¬ 


jan ova ul. 16. 

KARBO: Firmo Kotva — Praha II., Hybemska ul. 20. 

LOTERIO : Kancelar loterie spplku c. k postovnlch a telegr. zri- 
zencd v zemich koruny Ĉeske. Cena losu 1 K. — Praha IL 

LIBROJ: F. Topic — Praha I., Ferdinandova tr. 

Raŝm — Praha VII., Balorediho tr. 

LANOJ, SILKOJ, ŜP1NFADENOJ: Josef Roth — Praha I., 
Havlrska ul. 

AFIŜEJO, PAPERO: Jos. Najman — Sraicho v, Jakubske nAm, 

HUBANDOJ, BEZONAĴOJ POR TAJLOROJ: Emil Pavel -Sml* 
chov, KinskAho tr. 27. 

ŜTOFOJ : F. Barhon — Smichov, Kinskeho tr. 

FOTOGRAFO : Atelier Eckert — Praha ITT, NovodvorakA ul. 

DENTAKVO: Dr. Ebermann - Praha II., Jungmannova tr. 


Bedakce C. C. E. Aida vSecJmy pfetela, aby ji sdelili adresy Eaperan- 
tigtŭ, jlmi by raobla s uap&ohem laslati ukazkove 6ialo V. rodnika. 


ESPERANTISTA POSKALENDARO 



(lied. Prof. dr. S. Lederer.) 

La 4. eldono enhavas: dataron kmi spare poi* notoj, listen de 
esp. sociotoj kaj deiogitoj dr L r . E. A., praktikajn tahoiojn, arti- 

kolojn. enigman konkurson ktin pivmioj (50 Sun. 

Prezo K 1*20, afr. ee Muller £ Bore], Berlin S. W. 68, Lindenstr. 


POHLEDY S P0D0BIZN0U DR. ZAMENHOFA 20 ex K 1 10 vypl. 

POHLEDY NA PRAHD s esperanlskvm textem vvdane Ŭstred- 
nfm Svazcm B. U. E. Serie o 20 ruznych obrazech K W0 
v ypl. (Vodiekova id. 38.) Zasdojto svym dopisovatclŭm do eiziny 
tyto vkusne svetloliskove pohlednice! 
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ESPERANTSKE 

NALEPKY. 


50 kusŭ 30 hal. (Pro spolky v B. U. E. edru- 

zene 1000 kusŭ 4 koruny.) 
Podporujte hojnym uSfvam'ni tech to nalepek 
propagaci Esperanta a mis Ustrednf Svaz. 
Davejte prednost oeskym 

cizimi. 


i OEWTO? S33 

ii ! 

r . f“V i 

" 1 i •■*»**- I I ’• 


vyrobkurn pred 


Kavarna ,Ullion‘ Kafejo 

Praha I. Ferdinandova trida 


ESPERANTA LEGEJ0 


Stredisko Esperantistŭ. 

30 t;azefoj esperantskA ĉitArna. 


Ne forgesu viziti en PRAHA la sidejon de centra asocio ,,BOHEMA 

UNIO ESPERANTISTA**’ en kafejo „ UNION**. 

Telefon 2057. Fp. Dawfdek. 

Kdo si vypŭjĉil v knihovne redakoe C. C. E. jakekoliv knihy, jest 
iidAn, aby je laskave bebem mesice anora odvedl. 

Redakoe 6. C. E. 


Eldonanto: Ed.Kuhnl. — Presejo de Narodni tiskarna anakl. JUDr. 

Edvard Jan Bast-yr a spol. Praha. 







